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1868—1869

816. 8632—8924. Ничто так не препятствует свободе мысли.... Мать. — Все эти записи, как и следующая за ними запись от 8 января 1869 г., относятся к задуманной Толстым и начатой, повидимому, 2 ноября 1868 г. статье «Прогресс». От нее сохранилось три черновых отрывка, датированных 2 и 9 ноября и 6 декабря 1868 г. (т. 7, стр. 130—132). Некоторые из записанных здесь мыслей нашли ранее отражение в «Войне и мире».


7 декабря. Стр. 88.

817. 8826. теория Бокля? — Генри Томас Бокль (Buckle, 1821—1862), английский историк и социолог-идеалист, автор книги «History of Civilisation in England» (1858—1861), напечатанной впервые в русском переводе (в отрывках) в «Отечественных записках» 1860—1862 гг. и вышедшей полностью в двух томах, в переводе А. Н. Буйницкого и Ф. Н. Ненарокомова, в 1862 г.

818. 8830. передвинуло Фр[анциска] в Мексику, — Имеется в виду Франсиско Писарро (1478—1541), испанский конквистадор, завоеватель Мексики. Толстой читал о нем в книге Прескотта «Завоевание Мексики» (упоминается в отрывке «Прогресс», датированном «2 ноября 1868», см. т. 7, стр. 130).

819. 8836. Вунт, — Вильгельм Вундт (1832—1920), немецкий философ и психолог, основатель школы экспериментальной психологии. Толстой читал, вероятно, его книгу «Душа человека и животных», перевод с немецкого Е. К. Кемница, тт. 1—2, СПб. 1865—1866.


1869


8 января. Стр. 89.

820. 8937. К[расная] Пахра — Село на реке Пахре, лежавшее на пути флангового марша Кутузова в 1812 г., при переходе его с Рязанской дороги на Калужскую, после отступления от Москвы.


1870


30 декабря. Стр. 90.

821. 906. Платона перевод — Сократа жизнь. — Повидимому, Толстой, начавший незадолго до того изучать греческий язык, думал заняться переводом одного из трех сочинений Платона, посвященных его учителю Сократу, — диалогов «Федон», «Критон» или «Апологии Сократа».

822. 907. учиться по-гречески. — В начале декабря 1870 г. Толстому пришла мысль выучиться греческому языку. Для этого он пригласил
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